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Embassy of the United States of America 

Consular Section, Immigrant Visa Unit 
Bangkok, Thailand 

 
INSTRUCTION PACKET FOR IMMIGRANT VISA APPLICANTS 

(Packet 3) 
 
Dear Visa Applicant: 
 
Your immigrant visa (IV) case has been approved for further processing.  Please review the detailed 
guidance provided in this instruction packet to ensure your application is complete.   
 
Important Note:  Applications incomplete at the time of the visa interview will result in a minimum 10 -15 
business-day delay in adjudication.  Therefore, you should NOT make any travel plans, quit your job, or 
sell your property until you have physically received your passport and U.S. immigrant visa.   
 
To learn more about the following visa processes at U.S. Embassy Bangkok, including downloading 
forms and Frequently Asked Questions, please visit our Immigrant Visa Homepage at the US Embassy 
Bangkok website. 
 

 Sending Required Documents 

 Completing the DS-2001 

 IV Mailing and Contact Information  

 Tracking Your Case  

 Appointment Scheduling and Visa Interview 
 

*** IMPORTANT NOTE FOR MARRIAGE-BASED VISA APPLICANTS *** 
Marriage-based visa applicants must carefully read and understand the Information on the Legal Rights 
Available to Immigrant Victims of Domestic Violence in the United States and Facts about Immigrating on 
a Marriage-Based Visa (Thai version) before your visa may be issued. 
 

WARNING 
 
The Consular Section does not endorse or have a "special relationship" with any individual or 
business that offers advice or assistance with the visa process.  No one can guarantee the issuance 
of a visa to you.  All U.S. government forms are free.  Beware:  many visa applicants lose money or are 
permanently barred from the United States as a result of misleading information and fraudulent 
applications provided by visa consultants. 
 
Any document or information presented in connection with your immigrant visa application may be 
investigated.  Any attempt to misrepresent a material fact to the consular officer may make you 
permanently ineligible to obtain a visa. 
 
By law, an immigrant visa petitioner may be imprisoned for up to five years, fined up to $250,000, or both 
for entering into a marriage contract for the purpose of evading any provision of U.S. immigration laws.  In 
addition, a petitioner may be fined up to $10,000 and imprisoned for up to five years, or both, for 
knowingly and willfully falsifying or concealing a material fact or using any false document in submitting a 
petition. 

http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/packets.html
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/packets.html
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/frequently-asked-questions.html
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas.html
http://bangkok.usembassy.gov/about-us.html
http://bangkok.usembassy.gov/about-us.html
http://www.uscis.gov/USCIS/Humanitarian/Battered%20Spouse,%20Children%20&%20Parents/IMBRA%20Pamphlet%20Final%2001-07-2011%20for%20Web%20Posting.pdf
http://www.uscis.gov/USCIS/Humanitarian/Battered%20Spouse,%20Children%20&%20Parents/IMBRA%20Pamphlet%20Final%2001-07-2011%20for%20Web%20Posting.pdf
http://www.uscis.gov/USCIS/Humanitarian/Battered%20Spouse,%20Children%20&%20Parents/IMBRA%20Pamphlet%20Final%2001-07-2011%20for%20Web%20Posting.pdf
https://travel.state.gov/content/dam/visas/IMBRA/IMBRA_Thai.pdf
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NECESSARY FORMS AND DOCUMENTS - CHECKLIST 
 
Prepare the necessary forms and documents that pertain to you on the following checklist. Make sure to 
bring the original/certified copy of all the documents with you to submit at your visa interview. All 
documents not in English must be accompanied by certified English translations.  Note that a 
consular official may request additional information or documents at any time. 
 
 

SUBMIT PHOTOCOPIES ONLY OF THE FOLLOWING DOCUMENTS 
Photocopies should be black-and-white photocopies. 

The original/certified copies must be presented at the interview. 
 
 PASSPORT:  The passport must be valid for travel to the United States and have at least eight (8) 

months of validity beyond the visa issuance date.  Your immigrant visa will be issued in the same 
name which appears on your passport regardless of how your name is listed on the petition.  Any 
discrepancies should be corrected by the relevant authorities prior to your interview. 

 
 BIRTH CERTIFICATES:  Birth certificates must contain the seal or signature of the official custodian 

of the record or show that it is an extract from an official record.   
 

 Siblings (F4s):  Applicants must present the birth certificates of both the petitioning 
sibling and the applicant. 
 

 Parents (IR5s):  Must present the birth certificate of both the petitioning child and the 
applicant’s birth certificate. 

 
Family-based case:  DNA testing may be recommended to you at your expense if you fail to 
present sufficient evidence to establish your bona fide relationship with your petitioning relative. 

 
 UNOBTAINABLE BIRTH CERTIFICATES:  If an official birth certificate is not obtainable, 

applicants should submit a Certificate of Birthplace, their Household Registration, and their Thai 
National ID card as secondary evidence.  Individuals born outside of Thailand should refer to their 
country of birthplace in the Reciprocity Schedule to determine what is acceptable secondary 
identity evidence. 

 
 ADOPTION CERTIFICATE(S) (IF APPLICABLE) 

 
 NAME CHANGE CERTIFICATE(S):  Required for all name changes if the petitioner or applicant (and 

applicant’s parents or children in stepparent-stepchildren cases) have ever changed their first name 
or last name.  A Certificate of Same Person issued by the local district office (Thai Amphur) listing all 
names since birth may be submitted in lieu of individual name change certificates. 

 
 MARRIAGE CERTIFICATES:  Both the petitioner and applicant must present legal marriage 

certificates for all prior and current marriages. 
 
 TERMINATION OF PREVIOUS MARRIAGES:  If either the petitioner or applicant were previously 

married, they must provide proof of legal termination of that marriage (e.g. death certificate of spouse, 
final divorce decree or annulment). 

 
Stepchildren cases:  The biological parent and the petitioner must present all prior and current 
marriage certificates and proof of termination for any previous marriages. 
 

 MARITAL STATUS CERTIFICATE(S) (หนงัสือรับรองสถานภาพการสมรส) (also known as the 

Single Status Certificate):  F11 and F24 visa category applicants should submit a marital status 

http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country.html
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certificate.  Obtainable at the local district office (Thai Amphur), it should state that the local district 
office completed a review of the Family Registration Database.   

 
 OFFICIAL GRANT OF PERMANENT CUSTODY FOR MINOR CHILDREN: Please submit an official 

grant of permanent custody for each child who will accompany you.  When legal custody is shared 
between two parents, please submit an official consent statement from the non-petitioning/non-
applicant parent granting permanent custody for each child to immigrate to and live permanently in 
the United States with the traveling parent or a court order of sole custody. 

 
 IMMIGRATION RECORDS:  Applicants who have been denied admission to the United States, who 

have requested legal status extensions, who have changed U.S. immigration status, who have 
applied for asylum, been deported, or granted voluntary departure from the United States must 
submit all relevant documentation. 
 
 

SUBMIT ORIGINALS OF THE FOLLOWING DOCUMENTS 
You are encouraged to retain photocopies of these documents. 

 
 DS-2001:  Print out and complete this form from our website. 

 
 CONFIRMATION PRINTOUT OF FORM DS-260: Online Immigrant Visa Application:  To 

complete this online form, visit Consular Electronic Application Center (CEAC) and follow the 
directions on the website. 

 
 PHOTOGRAPHS:  Two (2) COLOR frontal view photographs for each applicant.  Please review 

photo requirements. 
 
 CONFIRMATION PRINTOUT OF GLOBAL SUPPORT STRATEGY (GSS) REGISTRATION:  Each 

applicant must create his/her own profile and register his/her mailing address with the GSS system at 
www.ustraveldocs.com/th.     

 
 EVIDENCE OF FINANCIAL SUPPORT:  Your petitioner must present evidence that neither the 

principal applicant nor any dependent applicants (if applicable) will become a public charge in the 
United States.  The petitioner’s income must meet 125% of the Poverty Guidelines.  Detailed 
information about the different forms required for the different types of visa applicants is available at 
our website. 

 

 Immediate relative (CR/IR) and family preference (F) cases: An original I-864 (or I-864EZ along 
with a copy of the W-2 filed with the income tax returns, if applicable) signed by the petitioner 
must be submitted with his or her most recent federal income tax return or tax transcript. 
 

 If the petitioner’s income does not meet the poverty income guidelines, the petitioner may have a 
joint sponsor.  The joint sponsor must submit an original I-864 signed by the joint sponsor 
along with his or her most recent federal income tax return and proof of his/her U.S. 
citizenship or legal permanent resident status. (Note that the petitioner must still submit 
complete financial support documentation even if a joint sponsor is being used.) 
 

 If a petitioner’s or joint sponsor’s tax return was jointly filed with his/her spouse, submit evidence 
of the petitioner’s or joint sponsor’s individual income (e.g. W-2) OR his/her spouse should submit 
an original I-864A and proof of U.S. citizenship or legal permanent resident status.  
 

 If the petitioner was exempt from filing a tax return, the petitioner should submit an IRS 
Verification of Non-filing obtainable at http://www.irs.gov/Individuals/Get-Transcript.  

 

http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/consent0112.pdf
http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/consent0112.pdf
http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/consent0112.pdf
http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/ds2001.pdf
https://travel.state.gov/content/visas/en/forms/online-immigrant-visa-forms.html
https://ceac.state.gov/iv/
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/packets.html
http://www.ustraveldocs.com/th
http://www.uscis.gov/sites/default/files/files/form/i-912p.pdf
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/packets.html
http://www.irs.gov/Individuals/Get-Transcript
http://www.irs.gov/Individuals/Get-Transcript
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 E Visa applicants (employment-based): An original job offer letter signed by the petitioning 
company on their company letterhead and issued within 6 months of your interview should be 
submitted.  Form I-864 is not required unless a relative is the petitioner or has a 5% or more 
ownership interest in the petitioning business.  

 

 Diversity Visa applicants should submit a Form I-134 for himself/herself (including any 
dependents also moving with the DV winner) along with evidence of financial resources to 
support his/her transition to the United States.  For applicants with limited financial resources, an 
I-134 completed by a friend or family member in the United States with evidence of his/her 
financial resources and proof of U.S. citizenship or legal permanent resident status may be 
provided in support of his/her own I-134.   
 

 Note for Petitioners Residing Abroad/Domicile:  For petitioners who have been residing 
outside of the United States, you must meet the domicile requirement in order to qualify as a 
sponsor.  To do so, you must demonstrate that you have maintained continuing ties to the United 
States and/or taken steps to reestablish your residence in the United States. Information about 
your planned return to the United States, including a six-month timeline and evidence of your 
efforts to reestablish your residence, should be provided.  More details on domicile can be found 
here.   

 
 POLICE RECORDS:  Each applicant aged 16 years or older must submit a police certificate from (1) 

the police authorities of each locality of the country of the applicant’s nationality, (2) country of 
residence at the time of visa application if the applicant has resided there for at least 6 months, (3) 
from all other countries where the applicant has resided for at least 12 months, and (4) from the 
police authorities of any place where the applicant has been arrested for any reason, regardless of 
how long he or she lived there. Police certificates must cover the entire period of the applicant’s 
residence in any area. Please see Thai Police Clearance Certificate for more information. 

 
 FOREIGN POLICE RECORDS:  Each applicant is required to submit a certificate from the 

appropriate judicial or police authorities from all countries (except for the United States) where the 
applicant has resided for twelve months or more since attaining the age of sixteen.  Police records 
vary in type and availability depending on the country.  Applicants should obtain police certificates 
that include fingerprint checks and should review information available in the Reciprocity Schedule.   
 

 For countries maintaining national police records, a certificate from the national police or judicial 
authorities must be submitted. 

 For countries not maintaining national police records, a certificate must be obtained from each 
locality. 

 A police certificate must also be obtained from the police authorities of any place where the 
applicant has been arrested for any reason, regardless of the length of residence. 
 

 COURT AND PRISON RECORDS:  Persons arrested or convicted of a crime for any reason in any 
country (including the United States) must present a certified copy and an English translation of each 
court conviction and any prison record, regardless of whether the charges were ultimately dropped, 
the applicant was found innocent, or benefited from an amnesty, pardon or other act of clemency.   
 

The section of law for which the applicant was found guilty and which indicates the maximum 
penalty should be submitted along with certified English translations for each record. 
 

 MILITARY RECORDS: Applicants should submit certified copies of all military service records along 
with certified English translations.   

 
 
 
 

https://travel.state.gov/content/visas/en/immigrate/immigrant-process/documents/support/i-864-frequently-asked-questions.html
http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/082013_thaipolicecert.pdf
http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country.html
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ORIGINAL DOCUMENTS BELOW MUST BE PRESENTED AT THE INTERVIEW 
These do not need to be mailed to the IV unit at this stage, however we strongly recommend 

gathering this information in anticipation of your interview. 
 
 PREVIOUS PASSPORT(S):  Applicants should present all previous passports or submit police 

reports for any lost or missing previous passports or U.S. visas, particularly passports containing 
other U.S. visas or that were used to travel to the United States. 
 

 EVIDENCE OF RELATIONSHIP:  The visa applicant is required to provide evidence of his/her 
relationship with the petitioner at the interview (excluding employment-based applicants).  Such 
evidence includes photographs, letters, emails, and/or any other evidence that demonstrates your 
relationship with the petitioner.  Note that petitioners are not permitted to be present at the interview 
and failure to submit evidence will delay your case.   

 
 MEDICAL EXAMINATION:  The IV unit will send you detailed information about Medical 

Examination Instructions in your Immigrant Visa Appointment Packet (Packet 4) once your Packet 
3 is processed.  Because the validity period of your visa is tied to the medical exam’s expiration 
date, applicants are cautioned not to schedule appointments too soon resulting in the medical 
exam expiring before the applicant’s desired travel period. 

 

http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/med_instructions.pdf
http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/med_instructions.pdf
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สถานเอกอคัรราชทูตสหรัฐอเมริกา 

แผนกกงสุล ฝ่ายวีซ่าถาวร 

กรุงเทพมหานคร ประเทศไทย 

ระเบียบการขอวีซ่าประเภทถาวร 

(Packet 3) 

เรียน ผู้สมคัรวีซา่ 

ทางสถานทตูฯ ได้รับอนมุตัใิห้ด าเนินการตามขัน้ตอนตอ่ไปนี ้ในการสมคัรวซีา่ถาวรของทา่น  

กรุณาศึกษาระเบียบการเพื่อตรวจสอบความสมบูรณ์ของใบสมัคร 

หมายเหตุ กรณีทีใ่บสมคัรของผู้สมคัรไมส่มบรูณ์ในวนัทีเ่ข้ารับการสมัภาษณ์  อาจสง่ผลให้ขัน้ตอนการพิจารณาลา่ช้าและอาจ
ใช้เวลาอยา่งน้อย 10 -15 วนัท าการ ฉะนัน้ทา่นไม่ควรวางแผนการเดินทาง ลาออกจากงาน หรือขายทรัพย์สนิ จนกวา่ทา่นจะ
ได้รับการอนมุตัวิีซา่ถาวรในหนงัสอืเดินทาง   

ข้อมลูเพิ่มเติมในขัน้ตอนการสมคัรวีซา่ทีส่ถานเอกอคัรราชทตูสหรัฐอเมริกา กรุงเทพมหานคร รวมถึง แบบฟอร์มที่สามารถ
ดาวน์โหลด และ ค าถามที่พบบอ่ย  กรุณาดใูนหน้าเพจของ ฝ่ายวซีา่ถาวร ทาง เว็บไซต์ของสถานเอกอคัรราชทตูสหรัฐอเมริกา
กรุงเทพฯ 

 จดัสง่เอกสารประกอบการยื่น 

 กรอกแบบฟอร์ม DS-2001 

 ที่อยูใ่นการจดัสง่ของฝ่ายวซีา่ถาวรและช่องทางการตดิตอ่ 

 ตรวจสอบสถานะของเคส 

 นดัหมายและเข้ารับการสมัภาษณ์ 

 

 

http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/packets.html
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/packets.html
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/frequently-asked-questions.html
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas.html
http://bangkok.usembassy.gov/about-us.html
http://bangkok.usembassy.gov/about-us.html
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*** หมายเหตุ ส าหรับ ผู้สมัครวีซ่าประเภทคู่สมรส*** 

ผู้สมคัรวีซา่ประเภทคูส่มรส จ าเป็นต้องอา่นและท าความเข้าใจกบัข้อมลูเร่ืองสทิธิของทา่นตามกฏหมายหากตกเป็นเหยื่อของ
ความรุนแรงภายในครอบครัวทีป่ระเทศสหรัฐอเมริกาและข้อเท็จจริงเร่ืองการย้ายถ่ินฐานอนัเก่ียวเนื่องจากวซีา่ประเภทคูห่มัน้

หรือวีซา่ประเภทสมรส (ฉบบัภาษาไทย) ก่อนที่ขัน้ตอนการขอวซีา่จะเสร็จสิน้สมบรูณ์    

ค าเตอืน 

แผนกกงสุลมิได้มกีารรับรองหรือเกี่ยวข้องเป็นพิเศษกับบุคคลใดหรือบริษัทใดที่รับปรึกษาหรืออ านวยความสะดวก
ในการด าเนินเร่ืองการขอวีซ่า ไมม่ีบคุคลใดสามารถรับประกนัการอนมุตัวิีซา่ให้แก่ทา่น  แบบฟอร์มทัง้หมดของทางรัฐบาล
สหรัฐฯไมเ่สยีคา่ธรรมเนยีม  โปรดระวงั เนื่องจากมีผู้สมคัรวซีา่หลายทา่นสญูเงินหรือถกูห้ามเข้าประเทศสหรัฐอเมริกาอยา่ง
ถาวรเพราะปฏิบตัติามข้อมลูที่ชีน้ าไปในทางที่ผิดและมีการปลอมแปลงเอกสารในการสมคัรวีซา่ โดยผู้ให้ค าปรึกษาด้านวีซา่   

เอกสารหรือข้อมลูใดที่เก่ียวข้องกบัการสมคัรวีซา่ถาวรอาจถกูตรวจสอบ การกระท าใดที่บดิเบือนข้อเท็จจริงของข้อมูลกับ
ทางเจ้าหน้าที่กงสุล อาจท าให้ท่านหมดสิทธ์ิที่จะได้รับการอนุมัตวิีซ่าอย่างถาวร 

ตามกฏหมาย ผู้ยื่นค าร้องวีซา่ถาวรอาจมีโทษจ าคกุสงูสดุ 5 ปี หรือปรับ 250,000 ดอลลา่ร์สหรัฐ หรือทัง้จ าทัง้ปรับ หาก
กระท าการจดทะเบียนสมรสโดยมีวตัถปุระสงค์เพื่อการหลกีเลีย่งบทบญัญตัิใดๆในกฎหมายวา่ด้วยคนเข้าเมือง นอกจากนี ้ผู้
ยื่นค าร้องอาจได้รับโทษปรับสงูสดุ 10,000 ดอลลา่ร์สหรัฐ และมีโทษจ าคกุสงูสดุ 5 ปี หรือทัง้จ าทัง้ปรับ หากลว่งรู้หรือมเีจตนา
ปลอมแปลงหรือปกปิดข้อเทจ็จริงโดยการใช้เอกสารปลอมในการยื่นค าร้อง  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.uscis.gov/sites/default/files/USCIS/Humanitarian/Battered%20Spouse%2C%20Children%20%26%20Parents/IMBRA%20Pamphlet%20Final%2001-07-2011%20for%20Web%20Posting.pdf
http://www.uscis.gov/sites/default/files/USCIS/Humanitarian/Battered%20Spouse%2C%20Children%20%26%20Parents/IMBRA%20Pamphlet%20Final%2001-07-2011%20for%20Web%20Posting.pdf
http://www.uscis.gov/sites/default/files/USCIS/Humanitarian/Battered%20Spouse%2C%20Children%20%26%20Parents/IMBRA%20Pamphlet%20Final%2001-07-2011%20for%20Web%20Posting.pdf
http://travel.state.gov/content/dam/visas/IMBRA/IMBRA_Thai.pdf
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แบบฟอร์มส าคัญและเอกสารประกอบการย่ืน – ตารางการตรวจสอบรายการ 

จดัเตรียมแบบฟอร์มส าคญัและเอกสารประกอบการยื่นตามตารางการตรวจสอบรายการด้านลา่ง  โปรดตรวจสอบความพร้อม

วา่ทา่นจะต้องน าเอกสารต้นฉบับหรือรับรองส าเนาโดยเจ้าหน้าที่ ผู้มีอ านาจลงนาม มาในวันสัมภาษณ์ เอกสารที่

ต้นฉบับไม่ใช่ภาษาอังกฤษจะต้องแนบค าแปลภาษาอังกฤษที่ได้รับการรับรองการแปล หมายเหต ุเจ้าหน้าที่กงสลุอาจ

เรียกขอข้อมลูหรือเอกสารเพิ่มเตมิได้ทกุขณะ 

จัดส่งทางไปรษณีย์เฉพาะเอกสารที่ถ่ายส าเนาตามรายการด้านล่าง 

     เอกสารควรเป็นเอกสารที่ถ่ายส าเนาเป็นขาวด า 

เอกสารต้นฉบบัหรือรับรองส าเนาโดยเจ้าหน้าที่ผู้ มีอ านาจลงนาม ต้องน ามาแสดงในวนัสมัภาษณ์ 

□ หนังสือเดินทาง หนงัสอืเดินทางต้องสามารถใช้เดนิทางไปยงัประเทศสหรัฐอเมริกาและมีอายอุยา่งน้อย 8 เดือน
นบัจากวนัท่ีทา่นได้รับการอนมุตัวิีซา่ วีซา่จะระบช่ืุอและนามสกลุของผู้สมคัรตามที่ปรากฏบนหน้าของหนงัสอื
เดินทางโดยไมค่ านงึถึงช่ือและนามสกลุทีล่งรายช่ือในค าร้อง ข้อมลูใดๆควรได้รับการแก้ไขให้ถกูต้องโดยหนว่ย
ราชการท่ีเก่ียวข้อง ก่อนเข้ารับการสมัภาษณ์ 

□ สูติบัตร  สตูิบตัรต้องลงตราประทบัหรือมีลายมือช่ือของเจ้าหน้าที่งานทะเบยีนหรือคดัจากส าเนารายการทะเบียน
ราษฎร์ 

 พี่น้องร่วมบิดามารดา (วีซ่าประเภท  F4) ผู้สมคัรต้องแสดงสตูบิตัรของผู้ที่ยื่นค าร้องที่เป็นพ่ี
น้องและของผู้สมคัร 

 บิดามารดา (วีซ่าประเภท IR5) จ าเป็นต้องแสดงสตูิบตัรของผู้ทีย่ื่นค าร้องที่เป็นบตุรธิดาและ

ของผู้สมคัร 

ในกรณีของเคสที่เป็นครอบครัว อาจมกีารแนะน าทา่นในเร่ืองการตรวจดเีอนเอโดยทีท่า่นจะต้อง

เป็นผู้ เสยีคา่ใช้จ่ายในการตรวจ หากทา่นมีหลกัฐานไมเ่พียงพอในการแสดงความสมัพนัธ์กบัผู้ยื่นค า

ร้อง 

 ในกรณีที่ไม่สามารถน าสตูิบัตรมายื่น กรุณายื่นหนงัสอืรับรองสถานท่ีเกิดทะเบียนบ้านและบตัร
ประชาชนเพื่อเป็นหลกัฐานชัน้รอง ทา่นท่ีเกิดนอกประเทศไทยควรดขู้อมลูการเกิดของประเทศทีท่า่นเกิดได้
ใน ตาราง reciprocity เพื่อพิจารณาวา่เอกสารใดทีค่วรใช้เป็นหลกัฐานชัน้รอง  

□ เอกสารที่แสดงการรับบุตรบุญธรรม (ถ้ามี) 

http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country.html/
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□ ใบเปลี่ยนชื่อ-นามสกุล   จ าเป็นต้องยื่นใบเปลีย่นช่ือ-นามสกลุทัง้หมดของทา่นหรือผู้ยื่นค าร้องตลอดจนบิดา
มารดาของผู้สมคัรหรือบตุรธิดาทีม่ีการเปลีย่นช่ือหรือนามสกลุ  หนงัสอืรับรองบคุคลคนเดียวกนัทีม่ีการรับรองช่ือ-
นามสกลุทัง้หมดสามารถใช้ยื่นแทนใบเปลีย่นช่ือ-นามสกลุ 

□ ทะเบียนสมรส  ทัง้ผู้ยื่นค าร้องและผู้สมคัรวีซา่จะต้องยื่นทะเบียนสมรสทกุใบของครัง้ก่อนและของปัจจบุนั 

□ เอกสารสิน้สุดการสมรส     หากทัง้ผู้ยื่นค าร้องและผู้สมคัรวีซา่เคยจดทะเบียนสมรสมาก่อน ทา่นจ าเป็นต้องยื่น
หลกัฐานแสดงการสิน้สดุสถานภาพสมรสในครัง้ก่อน อาทิ ใบมรณะบตัรของคูส่มรสคนก่อน หรือ ทะเบียนหยา่ หรือ
หลกัฐานแสดงวา่การสมรสของทา่นนัน้เป็นโฆษะกรรม  

ในกรณีของเคสที่เป็นบุตรธิดา  ผู้สมคัรต้องยื่นทะเบยีนสมรสระหวา่งบดิาหรือมารดาผู้ให้ก าเนดิกบัผู้ยื่นค าร้อง 
ทัง้นีบ้ิดาหรือมารดาผู้ให้ก าเนดิและผู้ยื่นค าร้องจ าเป็นต้องยื่นหลกัฐานการสิน้สดุการสมรสครัง้ก่อนๆด้วย 

□ หนังสือรับรองสถานภาพการสมรส   (หรือที่เรียกว่าหนังสอืรับรองสถานภาพโสด) ผู้สมคัรวีซา่ประเภท F11 
และ F24 ควรยื่นหนงัสอืรับรองสถานภาพสมรสทีอ่อกโดยส านกังานเขต (ที่วา่การอ าเภอ) หนงัสอืควรระบกุาร
ตรวจสอบบนัทกึฐานข้อมลูทะเบยีนครอบครัว 

□ หลักฐานการแสดงสิทธิปกครองผู้เยาว์อย่างถาวร  ทา่นต้องยื่นหลกัฐานแสดงสทิธิในการปกครองบตุรธิดาผู้ซึง่
จะเดินทางพร้อมกบัทา่น  หากสทิธิในการปกครองบตุรธิดานัน้มีร่วมกนัทัง้ 2 ฝ่าย โปรดยื่นหนงัสอืยินยอมของบิดา
หรือมารดาที่ไมไ่ด้ยื่นค าร้องหรือเป็นผู้สมคัรวีซา่ ยินยอมให้ผู้ เยาว์ทีต้่องการติดตามหรือย้ายถ่ินฐานไปอยูก่บับิดา
มารดาที่จะย้ายไปประเทศสหรัฐอเมริกาอยา่งถาวร หรือยื่นหนงัสอืแสดงสทิธิในการปกครองผู้ เยาว์แตเ่พยีงผู้ เดียวที่
ออกโดยส านกังานเขตหรือร้องขอที่ศาล 

□ บันทกึประวตัิที่เกี่ยวกับการเข้าเมือง   หากทา่นเคยถกูปฏิเสธการเข้าประเทศสหรัฐอเมริกา หรือเคยยื่นค าร้องขอ
ตอ่ระยะเวลาพ านกัในประเทศสหรัฐอเมริกา  เปลีย่นแปลงสถานภาพของการเข้าเมือง  สมคัรขอลีภ้ยั  ถกูเนรเทศ 
หรือ ถกูอนมุตัใิห้ออกนอกประเทศสหรัฐฯโดยสมคัรใจ   กรุณายื่นหลกัฐานท่ีเก่ียวข้องจากกระทรวงความมัน่คงแหง่
มาตภุมูด้ิวย 

จัดส่งทางไปรษณีย์เฉพาะเอกสารต้นฉบับตามรายการด้านล่างนี ้

ทา่นควรเก็บส าเนาของเอกสารเหลา่นีไ้ว้กบัทา่น 

□ แบบฟอร์ม DS-2001 พิมพ์แบบฟอร์มและกรอกให้เรียบร้อย ดาวน์โหลดฟอร์มที่เว็บไซต์ของเรา 

□ ใบยนืยนัการกรอกแบบฟอร์ม DS-260 ใบสมัครวีซ่าถาวรออนไลน์ กรอกแบบฟอร์มออนไลน์ได้ที่ Consular 
Electronic Application Center (CEAC) และท าตามค าชีแ้จงบนเว็บไซต์ 

□ รูปถ่าย รูปถ่ายภาพสหีน้าตรง 2 ใบ ส าหรับผู้สมคัรแต่ละท่าน โปรดศกึษา ข้อก าหนดของรูปถ่าย  

http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/parental_consent.pdf
http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/parental_consent.pdf
http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/ds2001.pdf
http://travel.state.gov/content/visas/english/forms/online-immigrant-visa-forms.html
https://ceac.state.gov/IV/Login.aspx
https://ceac.state.gov/IV/Login.aspx
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/packets.html
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□ ใบยนืยนัการลงทะเบียนของระบบ GSS  ผู้สมคัรวีซา่จ าเป็นต้องสร้างโปรไฟล์ของตนเองเพื่อลงทะเบียนที่อยู่
จดัสง่เอกสารกบัทางระบบของ GSS ที ่http://www.ustraveldocs.com/th  

□ หนังสือค า้ประกันทางการเงนิ ผู้ยื่นค าร้องจะต้องยื่นหลกัฐานท่ีแสดงวา่ผู้สมคัรและบตุรธิดา (ถ้ามี) จะไมเ่ป็นภาระ
สงัคมในประเทศสหรัฐอเมริกา  ทัง้นีผู้้ยื่นค าร้องจะต้องมีรายได้ 125% ตามที่รัฐบาลก าหนดตามเกณฑ์มาตรฐาน
ความอตัคดัทางการเงิน ข้อมลูของแตล่ะฟอร์ม สามารถดทูีเ่ว็บไซด์ของเรา 

 ในกรณีของค าร้องวซีา่คูส่มรสหรือบตุรธิดาหรือบิดามารดา (CR/IR) หรือวีซา่ครอบครัวประเภท (F) ต้องยื่น
แบบฟอร์ม I-864 ต้นฉบับ (หรือ I-864EZ พร้อมแนบส าเนา W-2 กบัใบคืนภาษีปีลา่สดุถ้าม)ี ที่มีลายเซ็น
ของผู้ยื่นค าร้องพร้อมใบคืนภาษีปีล่าสุด หรือ บนัทกึรายการคืนภาษี 

 หากรายได้ของผู้ยื่นค าร้องต ่ากวา่เกณฑ์มาตรฐานความอตัคดัทางการเงิน  ผู้ยื่นค าร้องอาจจ าเป็นต้องมีผู้

ค า้ประกนัทางการเงินร่วม ผู้ค า้ประกนัทางการเงินร่วมจะต้องยื่นแบบฟอร์ม I-864ต้นฉบับที่เซน็โดยผู้

ค า้ประกันทางการเงนิร่วมพร้อมใบคืนภาษีปีล่าสุด และ หลักฐานแสดงถงึสัญชาติอเมริกันหรือ 

สถานะอย่างถาวรโดยถกูกฎหมาย (หมายเหต ุผู้ยื่นค าร้องจะต้องยื่นหลกัฐานทางการเงินมาด้วยแม้วา่มี

ผู้ค า้ประกนัทางการเงินร่วม) 

 หากใบคืนภาษีของผู้ยื่นค าร้องหรือผู้ค า้ประกนัทางการเงินร่วมได้มีการยื่นร่วมกบัคูส่มรส จะต้องสง่
หลกัฐานของรายได้สว่นบคุคลของผู้ยื่นค าร้องหรือผู้ค า้ประกนัทางการเงินร่วม (เช่น W-2) หรือ คูส่มรสต้อง
ยื่นแบบฟอร์ม I-864A ต้นฉบบั และ  หลกัฐานแสดงถงึสัญชาติอเมริกนัหรือสถานะอย่างถาวรโดย
ถกูกฎหมาย  

 หากผู้ยื่นค าร้องได้รับการยกเว้นในการด าเนินเร่ืองคืนภาษี ผู้ยื่นค าร้องจะต้องยื่นหลกัฐานยืนยนัวา่ได้รับ
การยกเว้น ร้องขอได้ที่ http://www.irs.gov/Individuals/Get-Transcript.  

 วีซ่าประเภท E (วีซ่าท างาน) ควรยื่นหนงัสอืต้นฉบบัการวา่จ้างงานพร้อมลายเซ็นของบริษัทท่ียื่นค าร้อง 
หนงัสอืการวา่จ้างงานต้องใช้หวักระดาษจดหมายบริษัทที่ออกภายใน 6 เดือนของวนัท่ีจะเข้ารับสมัภาษณ์ 
แบบฟอร์ม I-864 จะใช้ในกรณีทีผู่้ยื่นค าร้องเป็นญาติกบัเจ้าของกิจการหรือผู้ ถือหุ้นในบริษัท ตัง้แต่5% ขึน้
ไป  

 ผู้สมัครวีซ่าล็อตเตอร่ี ควรกรอกแบบฟอร์ม I-134 ให้กบัตนเอง (รวมถึงช่ือของผู้ตดิตามที่จะย้ายไปกบัผู้

ถกูคดัเลอืกเข้าร่วมโครงการ DV วีซา่ลอ็ตเตอร่ี) พร้อมแนบหลกัฐานทางการเงินท่ีจะจนุเจือทา่นในช่วง

ระยะเวลาที่ย้ายไปยงัประเทศสหรัฐอเมริกา  หากผู้สมคัรมีรายได้จ ากดั เพือ่นหรือสมาชิกในครอบครัวที่อยู่

ในประเทศสหรัฐอเมริกาจะต้องกรอกแบบฟอร์ม I-134พร้อมแนบหลกัฐานทางการเงินและหลกัฐานแสดง

ถึงสญัชาติอเมริกนัหรือวา่สถานะถาวรอยา่งถกูกฎหมาย 

http://www.ustraveldocs.com/th/index.html?firstTime=No
http://www.uscis.gov/sites/default/files/files/form/i-864p.pdf
http://www.uscis.gov/sites/default/files/files/form/i-864p.pdf
http://bangkok.usembassy.gov/immigrant_visas/packets.html
http://www.irs.gov/Individuals/Get-Transcript
http://www.irs.gov/Individuals/Get-Transcript
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 หมายเหตุส าหรับผู้ยื่นค าร้องที่พ านักอยู่ในต่างแดน ส าหรับผู้ยื่นค าร้องที่พ านกัอยู่นอกประเทศ
สหรัฐอเมริกาจะต้องท าตามเกณฑ์ข้อก าหนดเร่ืองภมูิล าเนา ผู้ยื่นค าร้องจะต้องแสดงหลกัฐานเร่ืองการมี
ภมูิล าเนาทีป่ระเทศสหรัฐอเมริกาหรือด าเนินขัน้ตอนท่ีจะกลบัคืนถ่ินฐานทีป่ระเทศสหรัฐอเมริกา  ควรให้
ข้อมลูแผนการย้ายกลบัประเทศสหรัฐอเมริกาครอบคลมุระยะเวลาหกเดือนพร้อมหลกัฐานถึงความ
พยายามที่จะกลบัคืนถ่ินฐาน  ข้อมลูเพิ่มเติมในหวัข้อเร่ืองภมูิล าเนาสามารถดไูด้ที่น่ี 

□ หนังสือรับรองความประพฤตจิากกองบัญชาการต ารวจสันติบาล  ผู้สมคัรที่มีอาย1ุ6 ปีขึน้ไป ต้องยื่นหนงัสอื
รับรองความประพฤต ิจาก (1) กรมต ารวจของประเทศที่ผู้สมคัรถือสญัชาติ (2) ประเทศที่ผู้สมคัรก าลงัพ านกัอยู่
ในขณะด าเนินเร่ืองขอวีซา่หากพ านกัเป็นเวลา 6 เดือนขึน้ไป (3) จากทกุประเทศทีเ่คยพ านกัเป็นเวลา 12 เดือนขึน้ไป 
และ (4) จากกรมต ารวจของประเทศที่ผู้สมคัรเคยต้องคดีโดยไมค่ านงึถึงระยะเวลาที่อาศยัอยูใ่นประเทศดงักลา่ว  
หนงัสอืรับรองความประพฤติจะต้องครอบคลมุระยะเวลาตอ่เนื่องที่ผู้สมคัรพ านกัอยูท่ี่ใดก็ตาม โปรดดขู้อมลูเพิม่เตมิ
ได้ทีห่นงัสอืรับรองความประพฤตจิากกองบญัชาการต ารวจสนัติบาลในประเทศไทย 

□ หนังสือรับรองความประพฤตจิากกรมต ารวจต่างประเทศ  ผู้สมคัรจะต้องยื่นหนงัสอืรับรองจากกรมต ารวจของ
ทกุประเทศ(ยกเว้นประเทศสหรัฐอเมริกา)ที่ผู้สมคัรเคยอยูอ่าศยัเป็นเวลาตัง้แต ่12 เดือนขึน้ไปหลงัครบอาย ุ16 ปี 
หนงัสอืรับรองความประพฤติอาจมีความแตกตา่งโดยประเภทและการใช้ประโยชน์ทีต่า่งกนัของละประเทศ ผู้สมคัร
ควรจะขอหนงัสอืรับรองความประพฤติที่มีการสอบประวตักิารพิมพ์ลายนิว้มือและศกึษาข้อมลูที่ ตาราง reciprocity 

 ส าหรับประเทศที่มีหนว่ยงานต ารวจกลางในการออกหนงัสอืรับรอง ผู้สมคัรต้องยื่นหนงัสอืรับรองทีอ่อกโดย
หนว่ยงานกลาง  

 ส าหรับประเทศที่ไมม่ีหนว่ยงานกลาง ทา่นจะต้องขอหนงัสอืรับรองจากหนว่ยงานต ารวจในแตล่ะพืน้ท่ีที่
ทา่นเคยอาศยัอยู ่ 

 ในกรณีที่ทา่นเคยถกูจบักมุไมว่า่ด้วยเหตอุนัใด ทา่นจะต้องยื่นหนงัสอืรับรองจากกรมต ารวจของประเทศ
นัน้ๆ ไมว่า่ทา่นจะใช้เวลาอยูใ่นประเทศดงักลา่วนานเทา่ใด   

□ ประวัติคดีที่ขึน้สู่ชัน้ศาลและประวัติการถกูจ าคุก  ผู้ที่เคยถกูจบักมุหรือเคยก่อคดีอาชญากรรมในประเทศใดๆ
รวมถงึในประเทศสหรัฐอเมริกาต้องยื่นเอกสารทัง้หมดที่เก่ียวกบัค าตดัสนิคดีทางศาลและประวตัิการจ าคกุที่ได้รับ
การรับรองส าเนาถกูต้องจากหนว่ยงานท่ีออกเอกสารนัน้ แม้วา่บคุคลผู้นัน้จะได้รับนิรโทษกรรมหรือได้รับอภยัโทษ  

ทัง้นีผู้้สมคัรต้องยื่นหลกัฐานท่ีแสดงอตัราโทษสงูสดุของความผดิแตล่ะข้อหาพร้อมแนบค าแปลภาษา
องักฤษส าหรับค าตดัสนิคดีทางศาลและอตัราโทษสงูสดุดงักลา่วด้วย 

□ เอกสารทางทหาร ผู้สมคัรควรยื่นส าเนารับรองโดยเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจลงนามของเอกสารผา่นการเกณฑ์ทหาร
พร้อมด้วยค าแปลภาษาองักฤษทีไ่ด้รับการรับรองการแปล 

http://travel.state.gov/content/visas/english/immigrate/immigrant-process/documents/support/i-864-frequently-asked-questions.html
http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/082013_thaipolicecert.pdf
http://travel.state.gov/content/visas/english/fees/reciprocity-by-country.html/


 
 
 

พฤษภาคม 2559  ระเบียบการขอวีซา่ประเภทถาวร ฉบบัแปลภาษาไทย  

 

เอกสารต้นฉบับด้านล่างนี ้ต้องน ามาแสดงในวันสัมภาษณ์  

ทา่นไมจ่ าเป็นต้องสง่เอกสารเหลา่นีม้าทางไปรษณีย์  

ทา่นควรจดัเตรียมเอกสารดงักลา่วให้พร้อมส าหรับเข้ารับสมัภาษณ์ 

□ หนังสือเดินทางเล่มเดิม  หากผู้สมคัรวีซา่เคยเดินทางไปประเทศสหรัฐอเมริกา กรุณาน าหนงัสอืเดินทางเลม่เดิมทุก
เล่มมาแสดง หรือ ยื่นใบแจ้งความจากสถานตี ารวจ ในกรณีที่หนงัสอืเดินทางสญูหายโดยเฉพาะหนงัสอืเดินทางที่มี
การประทบัตราวีซา่ของสหรัฐฯ หรือใช้เดินทางเข้าประเทศสหรัฐอเมริกา  

□ หลักฐานแสดงความสัมพันธ์  ผู้สมคัรวีซา่จ าเป็นต้องแสดงหลกัฐานความสมัพนัธ์ระหวา่งผู้สมคัรวีซา่และผู้ยื่นค า
ร้องขณะเข้ารับสมัภาษณ์ (ยกเว้นผู้สมคัรวีซา่เพื่อการท างาน) หลกัฐานเช่น รูปถ่าย จดหมาย อีเมล รวมถึงหลกัฐาน
ใดๆที่แสดงถงึความสมัพนัธ์ระหวา่งทา่นกบัผู้ยื่นค าร้อง  หมายเหต ุผู้ยื่นค าร้องจะไมไ่ด้รับอนญุาตใิห้เข้ามาแสดงตน
ในวนัสมัภาษณ์ และหากไม่แสดงหลักฐานนัน้ๆอาจส่งผลให้การพิจารณาของเคสล่าช้า 

□ ผลการตรวจสุขภาพ   ทางฝ่ายวีซา่ถาวรจะสง่รายละเอียดเร่ือง การตรวจสขุภาพ มาพร้อมการนดัสมัภาษณ์วีซา่
คูห่มัน้ วีซา่ประเภท เค (Packet 4) ตอ่เมื่อทางเราได้รับเอกสารของทา่นตามที่ระบใุนระเบียบการ Packet 3  
เนื่องจากวีซา่จะถกูก าหนดให้มีอายเุทา่กบัอายขุองผลตรวจสขุภาพ ผู้สมคัรไมค่วรขอนดัสมัภาษณ์เร็วเกินไป เพราะ
ผลตรวจสขุภาพนัน้อาจหมดอายกุ่อนวนัท่ีทา่นคาดหวงัจะเดินทาง อนึง่ สถานทูตฯ จะไม่ท าการสัมภาษณ์วีซ่า
ท่าน หากท่านไม่มีผลการตรวจสุขภาพมาแสดงในวนันัดสัมภาษณ์ 

http://photos.state.gov/libraries/thailand/591452/iv/med_instructions.pdf
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